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8SISiiiiiSSSiMfti^8 

Wien 

V Gorici, v cetvrte|j 13. maja 1875. 

flSoSa" izhaja vsak Setatek in velja 
8 pošto prejeaana aH v Gorici na dom 
poŠiljana: 

Vse leto . . . . • . . 14.50 
Pol leta . s . . . » 2.30 
Cetvrt leta . . . . „ 1.20 

.kmetovalec** «a naro&iike Soče Vse 1. 
f 2.—Pol leta f. 1. Za nenaročnike: Vse 
leto f, a— Pol leta f. 1.60 

jfri o i n a ^ ^ 
eltnkah" le plačuje sa navadno tristopno 
vnto: 

5 kr.f U se tiska 1 krat 
1 • ,» * H * 2 krat 
6 ^ H H ,» 3 krat 

Za veSe Irke po prostoru, 

Posamezne Številke ••- l u-4 
soldovvGor,-\ - r \ Ttita 
v fobakarmcab „Via del 1 . « s h t 
is„ViadelIacasenna60'4 • 

Naroaninain dopisi &aj>Mftgo-
voljno pošiljajo pod naslovom.* Vik* 
or Dolence v Gotici. *~ ! , . » . . 

senc vraaajoj 4«. m t )-MbU^ r lj 
fmakujojo. ~ I i. . , v . . . ^ 
premolmra se s . . . . v M , , f l f 

oglase pri a • uift ... 

——--
Glasilo slovenskega političnega društva goriškega za bratnbo narodnih pravic. 

Načrt nove postave o varstvu poljskega blaga* 
Dobre postave dajati je od nekdaj bilo in bode 

vedno naj imetnejše in naj težavnejše delo na svetu. 
Dobre postave morajo primerne biti okolnostim, miš
ljenji, navadam, željam, duševnemu razvoju in potre
bam ljudstva, in morajo ee!6 ozir jemati na zemljiške 
kakovosti dežele, v kateri biva ljudstvo, kteremu se po
stave dajajo. Zategadelj vidimo pri rajnih narodih in 
v raznih dobah istega naroda jako različne postave v 
isti zadevi i za to vidimo v velikih državah istega na
roda, da ima narod v istih zadevah po načelu sicer 
enake postava, katere pa vendar pripuščajo razne izjem* 
ko, ali bi morale imeti različne določbe za razne dele 
tega naroda. Toliko več velja to za države, ki obsegajo 
več naro lov; ali pa cel6 dele raznih narodov, in takih 
držav je v Evropi dokaj. Žalibog vidimo, da se v novej* 
Ših časih prezirajo te načela, da hočejo postavedajalci 
razne narode pod en klobuk spraviti, kakor da bi bili 
narodi in sploh ljudje zarad postav na svetu, a ne po
stave zarad ljudi. Ker je to kaj nespametno, čuti si po 
vsi Evropi, da nasprotvajo narodi temu toliko bolj, ko
likor se bolj zavedaju svojih pravic, svoje vrednosti, 
svojega poklica na tem svetu. 

Ker so postave za ljudi, sledi iz tega samo po 
r«bif da morajo dobre postave pisane biti ne samo v 

igre* U i ič tudi v čistem, pn lehko razumljivem 
jeziku. To se od nekdaj godi v Svajel in pri nas tir-
jnjo vsi Avstrijski narodi, da bi se tej naravni želji in 
potrebi zadostovalo. Kakor sploh v vseh zadevah smo 
mi Slovenci tudi v tem obziru kaj nesrečni. Ne samo, 
da nijmamo tudi prav potrebnih postav n. pr. sodnijske-
ga reda za civilne pravde v slovenskem jeziku, ampak 
deželni zbori dobivajo načrte postav v taki slovenščini, 
tla bt človek obupal. Preatavljalei mešajo novo skovane, 
ali drugim Slovanom vzete besede v postave, stavki so 
dolgi* kakor v nemščinî  in vse tako trdo, nevkretno, da 
je nam to v veliko sramoto in cel& v škodo. Ti go
spodje ne premislijo, da so župani h sploh iznud ljud
stva vzeti možje, ki imajo deželne postave izvrševati, ne 
premislijo, da jih morajo tedaj prav ti [možje lahko in 
i to razumeti 

LISTEK. 
O najstarejši dobi slovanske zgodovine,, 

(Predavanje v goriški čitalnici dne 10. marea t. L) 

Lani je izšla pri Lenschner & Lubenskj v nem
škem Gradci jako znamenita knjiga* „Einleitung in die 
slawisehe Literaturgeschichte*; izdal jo je dr. Gregor 
Krek, profesor na graški univerzi. Kritika, ki se je o 
tem delu oglasila ne le samo v domačih, temuč tudi v 
nemških in drugih časnikih, je zelo ugodna, merodajni 
učenjaki slovenski, kakor nemški ne znajo prehvaltti te 
knjige. Vredno je torej, da se tudi mi seznanimo s 
tem imenitnim delom, kajti všeč nam mora biti vsaka 
najmanjša črtica, ki nas poduČuje o naših zadevah; 
ker pa knjige te vrste,kakor vsakdo ve, niso najcenej
še in si jih ne more vsak omisliti, ne morem pričako
vati, da bi to knjigo že bili mnogi tnkajšnih Sloven
cev brali, tudi vem dobro, da ne mara vsakdo jeziko
slovnih stvari prebirati, posebno če so v visokem stilu 
pisane, zato hočem v kratkem poročati o tej knjigi in 
potem popularno razložiti, kaj pravi učeni g. profesor o 
najstarejši dobi slovanske zgodovine. Knjiga je nasta
la, kakor pisatelj sam pravi, iz predavanij na vseučilišči, 
celi materijal je pa tako vredjen, da je kot samostalno 
delo tudi za drugi učeni svet jako pripravna, Natanč
nost in bučelino marljivost pisateljevo že sicer pozna
mo iz drugih njegovih del na literarnem polji, tukaj se 
pa posebno odlikuje. Te dve lastnosti, poglejmo si 
kterokoli stran tega^ dela, povsod nahajamo vestna spo
ročila, tehtne misli, natančno pretresovanje tega, kar 
so drugi učenjaki*o dotičnem predmetu pisali. Citatov 
ni gradiva sploh je .pod črto toliko nakopičenega, ka-

A ko nijso postave tako pisane, da jih lahko vsak 
le koliko omikan Slovenec razume, nastane prav nam 
Slovencem velika Škoda. Zo večkrat smo čitali po ča
sopisih, da nočejo župani slovensko pisanih postav, ker 
jih ne razumejo, zato pa segajo po postavah v nem
škem jeziku. V začetku so bili zares župani sami krivi, 
kajti prve prestave so bile ddbre, toda mnogo županov 
in mnogo gospode nij znalo slovensko citati ne. Zdaj 
so se časi v tem obziru na bolje obrnili, vendar pa 
morajo so postave v lepem, kolikor mogoče v prav do
mačem jeziku pisati, da ne vržejo dotične osebe posta
vo v kot rekoč, daje ne razumejo, da jim je nemški tekst 
100 krat ljubši. 

Verhunee napčnosti, kar se jezika tiče jo načrt 
postave o varstvu poljskega blaga, katerega je dobil 
• elni zbor goriški letos v pretresovanje, To Vam je 
prava grdoba; čudom smo se pa čudili, ko se je pozve* 
delo, da nij ta načrt drugo, a#go prepis postave, ki že 
velja na Kranjskem, Nu iM nij čuda, da se tamnem-
škuterija širi, ker ne morejofiupani te slovenščine ra
zumeti. To je zares nova špraha, in župan, ki zna nem
ško, pogleda nemški tekst misleč, da mu ta pomore. 
Ali tudi Nemci je nijso zadeli, kajti prav dobro mora 
nemški znati, kedor prime v roko to postavo. Nemški 
župani na deželi nijso učenjaki in nij dvomiti, da so 
tudi nemški kmetje nezadovoljni*s tako dolgimi stavki 
in sploh s tako pisavo. Zdi se, da se na Dunaj i ne 
brigajo za yudstvo. dajejo postave samo za nemške ju-
riste! CM Italijani so dobili v kaj'nesrečni italjanščini 
pisani načrt „povera anehe la bella lingua del si,** in 
odsek za postave je po takem moral lotiti se sam pre-
stavljenja prav tako. kakor seje lansko leto godilo. Zra
ven je odsek nekaj §.fov prenaredil, ker to tirjajo po
sebne okolnosti našo deželice, naj važnejša premenitev 
zadeva §, 12, ki govori o trgatvi. Če ministrstvo vse to 
potrdi, o čemur skoro nij dvomiti, ker nij pametnega 
vzroka, da bi nasprotvalo potrebnim odločbam, nijso v 
odseku drazega časa zastonj potratili. 

Slišali smo, daje ljudem na deželi ta postava ušeč« 
na, ker obsega mnogo slučajev in zgledov. To dopa-
da župai om na kmetih, kajti postava je bolj jasna, in 
nij treba dosti misliti, če je slučaj izrekom orne-

kor do sedaj nikjer, to je pravi repertorium za vsakega 
slavista. Od Šafarika in Miklošiča do posameznih spi
sov, raztresenih v različnih knjigah in listih, od Boppa 
in Sehleicherja do majhnih monografij, vse najdeš tu
kaj porabljeno in .navedeno ; reči se mora, da te knji
ge nihče ne sme prezreti, kdor se hoče s slovansko 
zgodovino in literaturo pečati. Jezik je nemški, pa tako 
gladek, tako eleganten, kakor ga nahajamo v naj bolj
ših nemških spisih. Samo eno slabost ima ta kiyiga, 
cena jej je previsoka. 

Cela knjiga je razdeljena v dva dela, v prvem se 
razpravlja naj starejša doba jezika, zgodovine in kultu
re starih Slovanov, da so Slovani sprva udje velike ary-
ske družine se ločili debla in samostojno se razvijati 
začeli, da so po precej dolgi dobi skupnega življenja 
se jeli med seboj v razne panoge cepiti, iz med kate
rih še dandanes nektere živč, druge so odmrle. Drugi 
del obsega traditionalno slovansko literaturo in njene 
odnošaje h kulturni zgodovini, posebno k bajesiofju 
(mjthologiji) in sicer razpravlja prvič formalno stran, 
t. j . jezik in običaje, drugič realno stran t. j . pravljice, 
prislovice, vraže, uganjke, pesni starih Slovanov; 

Po teh splošnih opombah obrnimo se k prvemu 
kot imenitnišemu delu knjige, t. j . k najstarejši dobi 
slovanske zgodovine. V kratkih potezah hočem poveda
ti rezultate dolzega trudapolnega, preiskovanja. Predmet 
mislim je za vsacega Slovenca dosti zanimiv, vsakemu 
izmed nas mora biu na tem ležeče, da izve, odkod je 
naš rod, kako mesto zasedajo Slovani med raznimi na
rodi, ali so izpolnili Slovani svojo zgodovinsko nalogo 
ali ne in druga enaka vprašanja se vrivajo človeku, ke-
dar misli na našo preteklost. '* 

Gosta tema pokriva najstarejšo dobo slovanskega 
kakor vsacega drugega naroda; zgodovina, starinoslov-
je nas tukaj popolnoma zapuščate, edini pripomoček je 

njen. Se ve, da bi to napčno bilo v druzih pontavib 

Dopisi. 
Iz Gorite (Izv. dop.) Tukajšni o. k. gezdtmriki 

urad je postavil v soboto 8, t m, na trnovski ceiti 
spotmnok ranjcemu Josipu Kolerju, kot vstanoviteljr^ i 
ceste. K tej slovesnosti so došlt vsi c, k. gosfr irski 
uradniki, okrajni glavar Bachbaeh, nekateri slovini; 
županje in nekoliko ljudstva iz okolice. 

Spominek je v skalo vzidana kamenht dm i 
slovenskim m nemškim napisom; slovenski na « J ;U 
MMnogozasluženemu e, k. gozdnemu nadzornik \ . * 
Kolerjn, vstanovitelju te ceste 1S55[60 v spornim .t J i 

Pri otvorenju spominka je govoril c. k. dVarni 
svetovalec Thiriot, poudarjal je korist Armrnka Mta 
deželi in državi, zraven omenjal mnogib t v mmh .** 
Kolerja, nato se mu v jedrnate? : i kmmm 
frea zahvali sin ranjcega, c, k. s K U? M n » 
je pa veselilo, da je g. Dimitz, gozdni višji nadzor. « ito* 
venskem županom in občinstvu slovensko govc ' *»« 
kor sledi: 

častiti pričfijočil 
Slovenska zemlja je rodila moža, kteremu smo da

nes na Trnovski cesti kameniti spominek postavili; na 
slovenski zemlji je rajnei gospod Josip Koler to eestto 
sezidal in slovensko ljudstvo mu je sodelovalo pri tem 
koristnem pa težavnem podvzeiji. 

Zategadelj pa je naša dolžnost, da danes na tem 
mestu tudi v slovenskem jeziku spregovorimo. 

Kar je posaneznemu človeku žila Vegovega telesi, 
to je cesta za skupnost človeško, za sosesko, deteti 
cesarstvo naše* Brez krvotoka nij življenja in brv * 
nij prostega gibanja, brez cest se ne da misliti ne b*a* 
gostan, niti omika človeška. 

primerjalno jezikoslovje, to je edina luč, ki sfte f 
no noč starih časov; ta znanost je sicer že ml ia, ;; 
oče je Bopp) pa njeni rezultati so že zdaj ogre -*:* 
veliko se še pričakuje od nje* Primerjevr, II 
različnih narodov to je pravo polje za jezil lun. i 
tero se je hotelo zadnje čase že posušiti, pa I »; i m 
Sehleicher in še mnogi drugi pokazali so pra 
po kateri morajo filologi hoditi, ako hočejo dost • «*;. 
vspeh. 

Primerjevalno jezikoslovje je dokazalo, da so Slo 
vani udje velike arijske družine, drugi imenujr; nih 
njen sanskritski, indoevropejski, indoge. tausfri it r-
to so različna im|na za eno isto stvar. Ta * m'} 
dandanes najbolj razširjena po zemlji, naj iraes« Lt • 
kar se tiče daševne zmožnosti in zgodovinskega j 
na ter sega od zapadne Indije do atlantiškega mov ^ 
od Islandije do Sicilije. Zibelj te velike arijske drui 
ne je srednja Azija, na zahodu od Belurtagh-a in Mu 
stagh-a na Pamirskem višavji, jezik njen ni niti ind 
ski, niti gerški, ne germanski, ne slovanski itd t>A . 
hrani vsebi kali vseh teh jezikov, ki so pozneje »2 ij 
ga se izcimili. Po razcepljenji cele družine so i-« adi 
proti jugoizhodui strani (njih jezik je sanskritj , dru
ge panoge pa proti zahoda, kjer so se stal . 

Drugi zopet trdijo, da zibelj te velike drt inc ^; 

Azija, temuč Evropa sama, zato ker se m mm ve-
čih azijatskih ujed, leva in tigra, kakor tudi ssijauka 
ga velbiuda v jezikih ne ujemajo. Mu- •: , K m 
drugim Podolija, spet drugim Fmr • t . rifim 
družine. Z eno besedo, o tem prašai>-» ^ * j J -
zi, obedve podpirani od veljavnih mož in težko se 
bode dalo to prašanje kmalo rešiti. 

Kakov jezik je govorilo arijske . Cakor 
znano, se delijo jeziki v tri velike skupine, ene -
sestavljajočo, pregibajo • ElaoBložni ; iimp mm 



vV^emu Kolerjn izpeljana trnovska cesta vpe-
•«<Mr mermm tmmWWx&smti ~sftm%gtemu ptsbi-

, : | - unika i - Hko koristne ceste 
/:>.*.-. i 

«j r ^ * ata» vošimc za e zase 

Pam, B:mw^*'^mir &® ^mm srdoa ^ ^ z»-
to*s kalofte » o f e Va* ci% nij dotoka!!" fo^jrfo-
vesnosti se je gospoda sešla k obeda pri Gattermi*ju: 

•'*4**fft*» ?«& ton smenljive napiti • 

Iis'N»b?ežmc 
nofefta; 

mu jt» 
noben A« 

1. majaš Tsamoti se 
p&&m ta m prokbaja f i » &p 
, irilife atr^javte pre*rt*d 
raos se ne pogrezne tu z 

potoni dol v peklenske brezae; tu no razsaja z 
Mm M%£a&»i#& nsten u4mgM AhiJ; m aij Wf«-

dive 
Afe 
oči! 
mak i 

I raji vici 

••-:*..-: ! «&*?'« : pariamentu »&*!;« - •& vere, te 
jfcMfr-at«* •»* chii <Upfe«ulMt»i ta** ii»vbwr v ri«*«-
l^^m^^iM&m^m^t lo ulj drtevfjs—i de-; 

>fe1i»i)|M^kili'ksp»Y. da, i« sw> dalež ms cd ogoja 
- 4^feft&<W'; ttfHfcSaa-ia. • ki. iife tako d*d*» i aivaano: 
p j r; dit *« •-* -: rfm- fai« i »i -i s utf >' i w t'' « aa-
| l j s i poleo, da » 1 ir h«« pod i - i m« sjo.Skrat-! 
N ^ , . ejjriia Hi * - •-• r - - S «1«» mota s ča*| 
javnega î fl --. i w •*•• I tf» *: " -'•'•rftta prede 
-.-..-. i »rej taij M N čas. Ha, kako je tukaj | 
m y|i| Q i rima;a * - : ••• > po* ^ tu »0 ter 

5»len-$ d! Mopi»iiA da bom *fr'Vl pet; Slovencem i 
"' hliifepoN* z veliko slavo, *i. ffm, prrtoroNne tož-; 
i. »biši"javk mtacfcgfa cvoio&ija krta. ki ntn je ne-

i& km&, ahf sprednja no5;t!:es;keao odstrig^l, u« 
.l .i^??^rtigfiii^ri0^ nesivfo* mwdr?p.a «pie|a i;c?lžat ah !i i--;- RV Ž reSsV R ka -> nji * *h, •'; -ico razbil 

tlj#a# vasditU|i>ie fefe kî Sfej Bm-i^ i ali ?e pa 
i s t | Wni tn H i "*A--I ili •- B i •-klopom 

da Qp 
Ha* 

Kronaš 
nže 

^%:-Mnm tem klm^BJt tstopUn. uov 

f„̂ Sii irili 'Bieisb^vib Ifa, l-r jo poS^ir, sten* 
"t t̂efamfefoi. Aione- da j-> tam U5&RO ?rcso;Kv>: 

J p l : 0»iti&Sl^ I p t̂&ue î efefieeii pa sapojem, 
# "̂MifeW ^eiiilo. teko miMm minifiv \e vešdar 

na ti svem«denai * ^ navdušenost; ali na-
mkm nkhlsnm .**••• m̂  Ba*icbe.... i zaplešem od 
•ita^pr i«lwga ia«& i - až no u »e r- . b&m kos-
j&ft|!aii ,f aanosn *po Ub mmh dobravah,, ki uit krikih, 
Jbf»!a.Sa î%:n&. w* sfo? i stf* .Bektaro/. w«M̂kf» > daJe-
lv-i-«i. i i ::• : - ; sem - d - tt •>• uo ! isto 9ta-
ro godalo, dolgi čas» Ali r : : 6 maj 

tfp^mlad kaSčo krasen pari | liprm : I jr̂  --'-okaje 
dans na oSrinSaisnsD alibiji T k̂l,*.sl;ito narave Kolike se 
: : , - ' ! prtil pa jezil, celo sitnieo bor-
i : *• Nemškega, ker .^rotke slovenske sa-
- , * - iobre- Ti sprî * negat, ti 1 -Kaj 
&.i*:$?mM>?mt'$& pomagalo? Umakniti a ?e n-iki*>t 
i j Bemn maju, ki je ri& 

<ej^ dolri© hmiim JI. pr. kiuaiki; drag î ^i»pina * se-| 
^̂ .iV,«.*'/-̂ -.«- •• -v-•..-.:., n, pr. egl je; I tretjaj 

•"frf^#> be^e . -K. tej p^I*uloji' skopirii "spadata se-j 
; j a ^ A r ^ ^ i ^ i f i s S k / . akc-ravao sta, med mhm različ-: 
s--*. , w;^;*".* i it^te,»loj < •• :dno na naj--:, stopnji 

litimi-, smmn Umfii ^k^muml in f̂ rjetoo je, da je arij-' 

ij« ilp,f.|rfoinW' d^peK Ti ?e torej ariĵ ki jezit, iz ka-̂  
! * nski, germanski, keltijski, grški, la-

• ijaki do tega jezi-
ite<t 8&i-?- lit.ti feferi dobi ni bilo še Srlr, Sa sianj.sejej 
vX|R̂ «jL i^jii k*.«?rix^Ji skreičar, ki bi bil kovnico 
J -« ^ b?J žno dalo,! 

^^iii?%;M;.^ tal *set'bitko? i1žiii%?iê  rogal in veni-
^#if%'^„Wib* ^m^gk^ikov jft jjnei ia Imk, W;l 
Jl%:M§kfAn,:mUkii fekfen;; to# izvemo, da je bila 
Mn^Mmm^i trsino^ atagular, pkml iiu&!;;, da j& 
4»l%j£*tegf ^ ,skl<>aov (casus)* TIHII srednji spol, kfi-; 
4#ri,-^»|t|te- ^ g i m jedkost. „m m n%>.̂ ja. Spre^tev 
> | ^ % : j e ; 4 « c ^ ru^osia.; v ^ntaksi af\ist*ga je£ifcA 
.pil dfiad̂ aeâ Se* a& lilija vdiko geCovega "pcvedarl. ker 
:I|i?iff,t%.i!el apBiir^ je »is v p^nc-sn^b jtK&ib pre-
:--v«: bdel« i . ' ; ; , _ 
- ; "-;'t?^ *!-.in tml ter s*>. ve e fc^itivri arsjstega Ifcdstva, 
'•-fcr̂ S ĵik^nžSSiiarfje, toda ko&bte&eijis katere ô rezul-

to^a&tonit^ga '.^r^kovanjaiii prSmirj^a vseh rs0ii>j 
-ritenjeiižb jk-Iter, -Učenjaki šo aa&t;en to, kar ŝ  r^ltaii v 
,-tsAl&fl̂ ev£^pe;Ukih je&ik& en;\eega,skupili lis fetega ekn-

f^l^Sr.iibilij^.fti je''gotove dovoljeno 'î opT&vUeno 
lii-ffi i 'f fies&^b togsk « - i.n o iaj -•-•» v slo-
iciiiitetB, nemžkc/aiT-grž.k«sa, J&tirtsžem, liiiijskvm jcai-
***«dd: r". m -*-- ti . .̂., h s < m t je b!at;oredi-
«*m# tudi • m m fl . j \ < i >. r , Wf ka-

^tmgaiaa;' g^^ l i f ^ i ti-naro^fe, -ko m ,fe feiii. jedbi 

I a^entladio ;pod pasduh^ Sah> ipihH m gtedati! I te) 
' M B ? Riradište neddlfei«st m^ u njmib. ožij. Ti si 

noj3 ^ • JM sem tvoja, ti atmojl Ali kaj 
menit zavozlata po civilni poroki, kakor 
nže začeii> :• • 7 ka gospoda? Eaj Sel Po starej navadi; 
star d t A ":.;.-: dft&a -; &w Iti i P "" • ueri župan 
sâ lur/il »j Li II i V*o 8ast? Na.- 3 fgi mBmt btrukra 
tif-ni pmb§l*Iiifik# fi^rnice^ Jam p**d itillliii neWtar 
tam .sa fržs njinijt fe7^unost. 6i), slaralja )e 4miien; 
kak '.prerieva, tla ns #ee f #iftsfe«iĵ  i na£t&!*ia pritod 
n« '. i veste 
za starašino. daj, 
Ubogi vrabec, priv 
ti v preteklej zimi] 

ti je bi) 
fferat 

si 7,\ 

"•••i^.i 

kaj vidim? Vrabec je 
li -ezal: Kam j ^ peljemo? 

II to veseli so se 
M |fe tresle od t..-. pa tu-
tlfiii lom sveti mi} tdi 
žalolten i brez veierje zati^nit 

i/, materje WsKf, da bi te kmfet 
kal i aa |#^* S« i - i vež tako 

tioja i«iS6la se BIC* tej pe Rietsiaĵ  

ji€; I poMrsfc. I&r !R imrft drogi &&* %rmm jKižir*. 
nja. Pa kaj se ho6p, sila kola lomi. Dokler, nam kak 
Ifmiit^i^iiii ne rustairi pr*iv n&eanko dt?to dotĉ ne po-
•; •• , m« I [»»iiirai ! --:" m j Le p*j! Pa kaj? Je 
U* v*« tvoj«? pt;!jo sn^riiladiu ? Sitan te boJi ? L-jpie 
/,„;•..;, £61 i i i )nik kaJ ti rkaS* Jaz ne pojem, zdi 
Hi>'m* da* oJuovarja?, vr*« f̂ ta gS.v» r:t£'JOstr% Rgib-»ĵ a.. 

J . ? : ;:i 3 letos; kajti v lakoti je 1 • 
^* . I * i >r nij živ, 

" LfijtJ; "s?. 3*y si r̂ s. in^ucr vrsb?^? V efi j;> v fcvojej op-̂ m-
b^r^r?!«©. tev nnrsikar^nb I^Jiiiralli terc&mjih. Nu, 
• ra iin | hirpfi p n p dr„j srAj _ pre_<(- • -eon v 
k-;k sliron«k r-^^pi^ Tijdi w?pj»̂  po»fcik«jjr; î-̂ m"«̂  
kj, JjitrJSeki cveto i pomf>1jajo SVG;O glavice. Dobro de I 
? :e sicer res |jnbim, ali elogilno mi je pri srci. 
ker se oporaiojam i njimi *biršeg;» pesnika našega, ki 
je pa uln$ hud ffimbrios aotropos* v Ljubljani, i ko bi 

mu lepše pristajalo, kot strt ki ; dku, ope-
i nam zvončeke, zmuznil se je t drug tabor, kder 

kuha srd i čemer zoper riaš narod. Za ves svet bi ja/. 
ne poklanjal talenta—ako bi ga res bilo v meni—dru* 

au, ko mojcem, ko mojej domovini. Skašujava je 
i - ••• . - . 4kiteri se je nij mogel ubraniti. Ne 

Jinjajte ga, obžalovanja je vreden. Prodal je za 
i \\ • j s rudi » ,r-'.«tvo* <5e ran ny src$ olesene-

Si mlad z vso svojo glorijo ga ne bo vedrila, 
. gft mora zbadati v » f • *- je iz-

• dom m al, gorje. EMtom i ludežem. Le|-
- \ tiin - > f pi pel i*: .. ;-ifok, i to vse, ker mi je 
priSel na misel JJ dejanski Imbrios, — 

• •• .-o, s katerim znajo naši bratje LjubJjanSan-
nam menj ugodne oso* ' dkan-

te.Lt,d.t i i so se obogatili \ êm naro
du, j?.- - o, da se vknjiži v li ature. 
Praktično je i pravično. Ljnbljancaije m *&de5i pra>o 

nij avpm&e. Fore?co: iNasi pradedi 
je protivnike v kpzji rog ;3nati, *bahi, na bumorističen: 
način. j 

Sliši se, da je naš Nestor-pesnik, naš nepozablji-
vi Koseški skoro dovršil prevod Dantejevega ogromne 
umotvora: „La divina Commedia." O stfarniku - člo
veku Dante-ji, ki je tri kraljestva ranjkih v srojej o-. 

ranej fantaziji ustvaril, da se pravi nebosa i zem! 

narod, ko še ntjso bili loSeni v različne panoge. To 
}?u*v* k* K-H ihiii In is;iVdo i";n;d m% ?M^nUi-h ni y 

ai% se je že gotovo čudil, kako a 
< - lih jezikih ujemajo v svojih kor 

! celo primorani smo na en prvotni jezik m is! 
nic bi ne bilo bolj neumnega, ko trditev, da je to sa-1 
mo slučajno, že se kje kaka beseda vjema. PrvK je ta-j 
tik neizmerno veliko, dr nora to I) 
Jke ^'bu^ako î;i*€:iv oddaiieiii inuijc^sk, kalorije na-| 

n. Druge vrste nevednei i>o zopet re-
dk od drugega kradel, kar se je po-j 

febn-> n^m ^invan^iti mi do ĵo tr^a rade* o&trdo>i p^ 
: ve, da je temu drugače, da i- ; 

a, da so n 
ki ga učenjaki imeuujejo arijski je? 

4i inaocvrop^sfei 1\.%L : • - j 
'j Is si up i ; dada pa ne šk t * ,-

* *ega je arij&ko ljudstvo g.. 
bči*\n?^ l'Jl% h pom*.-.timo lih pnjij.cve- ^ktipn^rbt^ed;.,. 

• loh na kulturo toga ljudstva; kar ve 
tudi o ih. | 

Daje imfelo to ljudstvo družinske razmere dobro 
. . . . . . - """ ! ™~ "' " | 

- * * itJ, če se je T . ko bedaste-
i s j ; b -?de, sko nins S .{omače obli&i '; •• , :im sa-4 

w ta j * • * •K .. .. • -̂  • • •!•• -Jipa, l a m p * . , .. * :, 

*v **** $&&*& r***-*t<*$ ^ &&VJ-; fc predla v Htmi-l^ Lv^i :*? 
% put^m v i|.e-4itis*> L&sfej^vi. To m veliko cbr.vjirg& j t **&trjw 
li%\h BAV»tv r̂ L.* k ?»** t̂ o£&l *M«siert is«^l>aU r # ^ l ' i«^|»r. K^?r. 

W;A Ri4 ir-om;: i H aM. TisUj vcM ĵo H**vadHv*? hau&z: ,,Da-
fi*«sr feniats^ p^ijšaii^^ *i««sifcL* ru*7pi^pun3:m vt\:*a*? ^&j|rjî a 

^ e i ^ 

tudi o našem p] mifi ; o ka-
i€fcia- hnmm kttk*:r dekazid, da je hero-g nais sloves-. 
»osti vkljub vsem strastnim čenčarijam; to vse hočem 
znanstveno prihodnjič dokazati. Začel bom naj preje z 
Dantejevim peklom K&i . m etovi 
. ke velečastne besede! I s uue sv. 

i 4*dkri)iti. 
J ao Se nekaj ,s|d ĵnje—Človeškega. KH,H zna

ni pisatelj i moj prisrčni prijatelj, g. Bogdan Trnovee 
pnstavni sodnik v lepeĵ  Sežani je izgubil, se smrtjo 
svojo * : 50 Anico, ao po naklĵ  1 
. ee, to osebno znati, w r j • i tudi to, 
daje naš Trnovee odličen narodni;1 :!j sjoven-
-aki, moramo obžalovati bridko izgubo uprfe Anicp, ki, 
ko bi a s e izselila tako prei ,; 
Sfoi m * * M 1 * -.- ^ S , ?

r •• ja je biln, 
. , *% ka ! 1 ti, Al A u čvrst nar 

\ teter lri>j i 46. - Z.Bogom! Kedaj bokooec mo-
:iv? Sveta nebesa! 

IzTrito, to . » i->i Bilo je 4, t m. zve-
Ser ob u\'t a\% U- k ?vd /.opet ssbOi%>y,tt' f*;̂ i>kt d»̂  

•«ii zbor. S prvega nij bilo p« n * . • 
p&sfaecev; i s r ^ logu go /aetli zborovati .pod iiacM^m 
?,mesirii^ zbora*', ab i^Jejati s« je4 Wb» nf.iJ !4ro sa
mo od sebe, da ko bi bili gospodje mesij celo b»to 
i -Ji, bi se bili gotovo oni « 

okolici £o~jViti, su> pre^piUi—ndrrivus ? foliiduv-e K*J-
- bor na g. " « 

pr^n^cnr&it .?ru t̂<a |H»ti«ij*ifain>ireko! u».^a ^ -«Lf-
Fswv|j*jiii" 10 ttip«&dij fn> 50 l«̂ niii ft»r. ::a r̂ vrn: uU-
Ii«wi* Lm&^s U hi m Jovr»c<a dtorasredh* i*uuhW >̂li do
ma, želeli se napr • - , . . 

I, so se ti £ * r 

)itaa Dr. fi.de Angoli je videč postavno štev 
: ;:«• laneev, mestni zbor v ^deželni zbor1* spremenil in 
kakor prvo točko u& dnevni red postavil 

ato o novem volilnem redu. Veliko bi Uko o 
•jrmi te postave pisalo, ali n bi itof kor je 

uže tako slovenskemu svetit sploh zn; 
lenca ni^ib bratcev Lalionov; oni namreč žele o 

li ine ob pravice volitve in okolico ob posb » 
viti, ali za ta-pot so jijto aij posrečilo, ker so naži vrli 
gg. poslanci vedelif za kry gre in m m * ; rotui« 
k^m hvtitill * Vini* <*«d<'*'a JiiV««mb prjivjfnih in n»*pri-
m m - il 7 -u-jcev je z al l b m\ » d pnh V. 1 : > 
panje zabrauilo s tem, da • ri 
sani so zares Hernjet m Comp. f Glejte no« • • • < 
met v imenu Incj udboj • tuje: 1. volilee bo 
v okolici le kedar 3 X in voč davi pi . nje ter po več
jem ali m n davku bodo okoli ! me-

me v 1. % jn 3. red p i ani, , ko bi se prav 
vsi volitve vdelelili bi v r - ••• -- s 4 . stn mn.sk i 
manjšini ostali, n.f p, koma r ^ ^ I!, kar 
Če toliko reči, kakor da jaijma več okoličan pravice vo
liti, ker edeu ne bode nikdar zoper 100 z* i Tudi 
ne bodo nikdar meščani okoličanov v zbdr vdulî  to je 
pa toliko, kfjkor okoliea je poslance zgubila. Tcdilci v 
Trstu so dozdaj v štiri rfizrede razdeljeni in sicer vo-
lllei v mestu spadajo k pervimi tremi, okoličani pa sa
mi za še narede svoj četrti razred, ki potem v poseb
ne volilne okraje spada in sider I, II, tih IV. V. VL, 
kojih vsak svojega poslanca voli. 

Opo". xi j ; >>' • •. •- - k k '• \i je v ob-' i • 
kdo volilee, če le kaj davka pl? - . f . * 

uredjene, nam pričajo skupne korenine za pojmove: 
oča, mati, sin, hči * , tast, tašča, sne mi, 

ya, stric, stričnik, vnuk, mož, žena, mlado* 
nečt deviea* I)a se nahaja tudi skupna korenina besede 
vdova , doka,, ; h yn |«! m ita»^ u •* - r-laob-

: žena z možem vred umreti, kakor pozneje pri 
lah. Da so se možje z eno ženo zai 
D zgoraj navedene besede za zaznamovanje drui 

•b razmer. Pečali so se z živinorejo in za ' tuli 
, , med pridelki se imenuje ječmen in 

niča, pav obče so bih nomadi, h * 
poznali so vse imt o, ovco, km 

jim bile le ma 1 zna* 
ne n. pr. volk, medved* Bili so Arijei miroijubn . 

ske niso poznali. Denar jim je n . ^ 
ero so za blago zamenjavali. Tudi zn* 

se nam katejo,toda v prav tamni podobi; d-
mi| do v, nam pričajo sk? 

-•bi, sulice in ščita. Njih hrana so bik 
li, čmenov in peničen l o po

li, :meii pa so neko iz rastlinskih Mokov i 
liiro pijačo, katero so rabili tudi pri evojlh da-

e tkati, plesti in šivati, tudi neob-
loo orodje za | listvo so si sami izt* U wi. Po-

zbto, najbrž tudi srebro in baker. Iz teigat da 
i je bilo morje neznane, se sklepa, dn so bivali v 

ji. To se vo mnoge stvari šo nijso dir 
ga preiskov 

f -:.'«iovce vseh narodov; 
jši, več jezikov kdo v \ -- • • j • 

kor Bc d*er inzad; - rtius*. 
Iz vsega te| % kar že ven o memo 

ckWpati, da je bife Prijete ĵa&tv3 tv fmmj mwkm^t 
(Da| j 1 i ) 
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m . n ^ ^ _ ; . w ^ ^ _ ^ . M.-** -7*™* ;*Zr. — 
fem rmm-m\~hu Jasno ji? feikj g^k&j-HšCinet icMlm-* 
gf kf4 '^Mkge volila* .pravfca Ž £.davka : s v e t u j JSOT, f, 
icer pt» iej'pou W pcloiiei «fcolU^.nota; pot d« vrUtav * 
aaprli, ter v okolici so m^tor^sasf^ i fe l in T obziru} 
ali p r i n c i z drugimi' dež?Wtai d&?fci majhM—erg*?-lo 
T*Sji po***sinifci po'S £ k vež.davka piaoiycj>\ Ztm. m 
se pa krapi:« g | . 'Sabfergoj, Nadl&ek, L»^cr, JfcgstcaJ-
ler, Sansm, de" \ViHsjaao 1^ še dragi isj krivioi .-zoper— 
stavili in poVhno #ukj i gospod j e : miglaSal, d.* fo^Scjc 
s p r o t i * , * se ftffguja «c"y.a pravilu, icaiijfcntf-m^jbri-
/iratl »nT ker so v večini, fio&go< nobenega porazamlienia. 
Sasv&iovali-i&o namreč »kosi tri leta. zapor^ms,- pfija-
. •• - DUM i 4ico volilna po; prerne-
j< s stane ali pa, Se prav hočejo mh mj se 

?v? gM*j »a rfarke - m naj KC okoližar«: «* m&lg&mk^ 
"% mesimn m te M tak mi draga?*, kaka;. &% j i f i l iže
jo k im^iAi prriauhi. f̂ .| £1 nje po^tau^d&iftk »'Uv-
de m UiOrt edtfclku foliko pĉ UnVre*;r pnfiileijM, kulikor 
jih h:i«. okohea rfaj, V ^ ^stenj? P^itii^i*) gg. *va*-
*-y* kolika m f e v * y g. OW)it^ prWi-š^| .ofcDlivu f'r»v 
v i : V rrte$ta 1, skupili* n!&«!«j* *8ž0.000 davita iu vo
li 17 podane*? j I I 105.0<i0 in bi imh v primeri s 
prvo p&\ir» t, \1 mlin; !!L SOjHK) v pnm=<ri b 
IHtm U vi.«bla 0.61:;. eksdica p l ju je 2:>SčO d&<i;ov l«~ 
/aj v fnmiai s p - n o »,j«ir- p^niv© *t?i\ TK;^ ft.58 p*»-
•*ten<:ev \ehts. &«v ti.r«j V nr:>i<*h'i\, mifdi j.m>£, vni jt 
pusu&ft *offU. Tako riat^tr 2*1*0 8lovft«r.t v Tr.in puiii 
in }fap *** &) hm pridt-tuo, <V M* nas ite k v - \tev-, 

?mi! •• bim o tej reformi, naj 
r&t mt ' ; m* r»tl; gl »^ ! ati in gospodinš Her-

' . • j uka in apetita nijma, ker nij 
- gd A r-!i ]. h il •••• I -> ; r .,.!•- IS poslan« 

t*% gltejum** t«-* ll^riu^toi*^ rMVuio ^«p;.f ^a eno le
to r k«2jt r**>* n^bibi bi iun>!"ftbiit «A t^rfej. 

V n*.' '- }i J?O tudi j &>.**! j tVa "Jinoat* 
zavrgli, Prosilo m je namr " ? * • ' nMtna-
liu od| « - tko bi ljudstvo 

i • žfno in nw • i h ; vinnd. 
Ali, to se ve, po t**j poti bi no imel magistrat svojih 
»špieoljnov*1 po ofe ii«-- -tvo bi i% sv^jesro-
dine moU svo- . I« i bi tudi sa okolico 
skerbr i «d c»b!o. 

¥ n t 1L miya• ( h r . dop.)- Ofafini sbor politiSne^ai 
IiT#im ^K?fi?i h fcfci Js b » ni iidjo 9, t* mM je 
. i fc * brii - je nad 80 udov* 

.*.-,!• liili jako Uvhl ** m n so so jako vdo-
prav, kNre so bile na ds 

* . . ' » •« , . ton ji mradov 
..ir^irali 5«! v ^biici "t^r pjv4fkrpa v«liSfi> kwi$t i-Ai 

&ml je v j? tfBaš * . •.•»rnf kako se pot odru-
» - « , ..i»-.-- . iak temelj so šoli, in kako 

se omika širi po dobrih Šolah, kako m Ino in. du* 
, *. yc naj i vslod dobrih šot idid. Na 

iilpj s • r i ^i biži stole in uMtelja v 
•/•:»•• ^* rvjs tstvi po tem pnkibg-^ naj bi pol.. 

« / valo od nt • ^ ftv&tovalstai-
.;»» , : * :• n u * a okolioe z slovenskem 

niiem f*v/j'kqm. , 
Debate o tem predlogu udeležili so se g.g. Pipan, 

kaplan Križman ii : • - *m $e bil predlog eno-
gl ». - -• - i«\ hmi^ • pr«> k*g m glasi': Pok. dr, 

i * * do si. me 
naj bk »̂̂  î 4 r̂«iv"n i p£^mrn«j» r^iiSi tjk-dUi* in $h\~ 
rs, i%\* i stoyfc$k«'*a \n}rtfbi .ii^ik^m, ^ 3f»y.my So ce-
h*m r^n^i * ;~;bu*u>t^M J-.^:;-,M*I. 3 Ii^k^ r,i/r*d pa 
- •• •• t- •.- - - ' . ; . - : r i!,i*ni pri st. Mir i«i 
VI ,-';/ ni /, T ji »* •: i : »i - iu i . o, k^r je 
»tr< i «? tja, naj s<* I . še eo učitelj. 

^ Pro^ krii*'! ! j d -:i~ KM cjetr-
i dc-J •. Ije za ob-
• ini brez dela 

j^jo. Da so ti kri vid v okom pri-
de, ^Un «!f4t- . ptfeif.^. I\ai !i«>'i. tir. J>i1cit.a?> vljud
no pr. -- .-• it& - •» '• ;, I i ifeia. o&Sfl •> naj 
pr̂ «> i ut «i in« •- |i l > . ..••••, .- -..eni še le 

! «Lin -̂  š •/ ^ : . •-"•- • u -ee predlo
gov, mrl kU-vsm *nnm t: j *• i .'b: v-y bi dru-

;i prej ko je D; svoj 
*, rat na mesce, da bi vzbujal narod, kakor 

ga •- •./• - Pri* i>re I i i iliai fecu, I ^rir živi do 
10fOi.- tanov nam j ^ ; ; • j >en lastni 

s * . « « in da se ja 
- » • in širimo 

oKisk« v u:»6$i ok^lid «'Arh)sivo j'i y f^omovito po-
4 . • • ;a se je volil posebni 

• - • UM «je in odbora 
poroča i ,; r>bčni zbor. 

D n \ « . . a i pravil v okolici na Ob-
mi n hm »r, •- ..'- n ki j»£d&-ti bn do svoje žu e 

;.' i igistrata po več s 
i • l • s • sa bi tu izrekla v zadnji 

— Sisto nič ozir jei 
i ia okolico i . • Ijene usliši,so pri-
ifii>i mi: ' suctf •• • »ti; k \ In ISJ I vedni prepir in 
ftiiolict J d iJ roJj»a biis kti 'ii bila bolje postro-
«0H«\. ŽivIekSiel so na ta pre(iJog &rov#. k b i j ^ ra, 
mhiyt ^piml !•]% N u b e r ^ je- pct«m *•# T . A^kWsh 
stvareh pojasnoval stanje okolice proti mestu in razla
gal pravice d* , i da neke 
stvari se ne 4 il i r .d '. ^ iai' naj še, 

,ib se je. ceitDi hvaU J^reitla rrb!ia o^oHtV«n$kcru pn-
slac^jn- k^o) i;i'di onim h mesta. Iterl" ,̂o ki«, pnivi-
'eo.na atran ukoliSanov siupiM m mpomo^b k politi-
Sni zmagi okolice. 

Ko so je šo v nekterih rečeh govorilo, je bil %• 
ičan. 

Iz Gradoa/11 maja. (Izv. dop.) Demonstracija 
pr: Duš Ufonzu je l i •-/•- » - ... . .-- Ui % aU 

~.M i, Ker je bila L maja sobota, pri, . - k> se 
je za n še .večih :!), SeS da h bo-
M udeležu i h f a b r i t Toda njih ko
lovodje so izdali pozive na lelalee, v katerih povdarja-
jo t da je pod •• . . -
oni itrnip mkivp -^nv:4iu T* jo ^ojmagubi, tmfn ne* 
kierili vadr»voilDeiuv inj i-n n^.So v«?«? avofitir fred m.>-
?fti> in. posUvijeno voja^vo j« te /^od*j po n^.c ^Amm-
¥mm~ Infn 1, M**J* je hibi vo jsko ?ia n«g;di» ». b i ^ 
Uzroka, k " ^ nij aibCM r • HK li - D ., « 

ceneje j . prod viilo. 
Preiskave zoper i • - -

ga senata so že doveršene in kazni stoje m - de
ski nabito. G , , . . • , ,. -. . „n0 \?t 
$XKMS mwmf$t im dr«fti wuwki y^\d. p.i !e za en 

'^: i i?^t^. ;^tii?. t*u *4/»li jjoo«tr*-!M; R?%ĵ  |irriUcik^ni!?n 
•'in-ak^ik ?i!r::.t/-ml dr*?iyi p»u rjiv;«id«,i aiuj^ JM on^inir^ 

^loditjimi je tudi ne? . : ^ , 
#aj jo 10, B tem ao univerzitetne kazni d« me, a 
*IVA lijj-il^ M> iwi,»tii ^ /rf^ovarjittf MT^! e««f;rtjo -ar?i2i 

Obravnava zoper . ežili, je 
žedokon&ana. D« " do treh tednov. 

Dijakom Be-prav naprav na more » nepostavn 
očitati nego, da so sklicali nektori U\\ tovano MDe* 

tnhmg alb»r Corporationantt, kar neso i-
l\ |»o nobenih postavah pravice. Pri tem zboru so 
enijl protest in ga dali v gra§ko Taga^posto, v kate

rim se zabranujo zoper brutalno postopanje polieije in 
zoper lainjive t - pi«e v zunanjih fiasnikib, 
sUmrn ivffji j« u/.py»*f.i!*> m^mmi^^ vm 'ab^iuii^nti 
«ir*u«it;:i (IT po Umht imj P:ml luili v*«, rinvauft,k4b w-.r>ivin* 
m* nij iM - »d ' ov.ilo, in fieruvno ni) bila še p? 

1 di ^tov pri onem zboru zastopana, } 
i - r • . daj parvikrat pripetilo, dasou< 

ijaka več s trakom ali društveno kapo po ©rad* 
eu korakati. 

? zunanje Časnike so se o grafikih demonstracijah 
take laži in zavijanja, pa tudi noestotične surovosti po

de, od katerih tukaj nič ne vemo, tako, da mora v* 
* lar bere o teh Škandalih. Splošno 

ae |e bralo po nemških časnikih, da ib vse le serbski 
in Hftljftnski Študentije provoeirali. A da to nij res, ka
že že to, da med 26 kaznovanimi je jedva 10 Ita
lijanov ali Serbov in sploh Slovanov (Slovenca nobenega). 
Impertineatna laž je, če se študentom podtika, da so 
Alfonza d e j a n s k o napadli. To že zaradi tega nij 
mogoče, ker so bili 28. aprila vsi študentje pred in v 
univerzitetnem poslopji in je med njimi in stolno cerk
vijo policija stala. Terg je bil pa ves natlačen drugih 
ijadij različnih stanov in starosti. Mogoče je, da je v 
gnječi res kedo Alfonsa sunil, toda vse sodnijske 
is iskave nmo mogle do sedaj še tega dokazati. Da bi 
se bile v cerkvi t̂ tka ostud, ; de, kakor stoje n. 
pr. v „Aug^ • . •" ingfc, je nemogoče m 
cerkveno pro «» bi bilo gotovo zaradi kaienja 
božje službe tožilo. Otročja je jeza nektsriti listov na 
„akademično in drugo druhal**, ker noniajo razuma za 
to, kar se je v Grad^ i i pašo vla
dni listi* če terde, da je bila cela demonstracija že dol
go pops jena in v društvih pogovorjena (zato 

in da BO nekteri demagoji vse to vodili. 
Sploh se piše, da so graški dijaki delali v Bismar-

kovem interesu in kot izversevatelji njegove volje, A 
vsaj za sedaj se motijo, Alfonzova affiiira se nij zgodi
la iz velikonemSkega, nego iz vse drugačnega prop 
nja, beržkone iz tistega, iz katerega so se. hoteli .-star, 
viti zal . a jnterpellacije v graškem deželnem zbo
ru. Da bi vse to imelo še emineutno politične laslfedt 
ke, je le prazna Časnikarska kombinacija. i 

Politični pregled. 
V Gotici 13* maja 1875, 

Cesarjevo potovanje je sklenjene % denašnjem 
obiskom Reke, kder bodo Cesarja pozdravljale mno
ge brvatske depuUe-tie, • iiko župan za
grebški na čelu deputacije Mg v r5ga mesta, vsi 
vif i dostojanstveniki in uradniki hrvatski, ogrski 
in avstrijski ministri i.id. Ker je železniško društvo 
osnovalo posdbne vlake* po katerih se bode Iju 

rilo v Reko in nazaj po znižani ceni, je gotovo 
danes tudi vse polne 1 - \ ljud
stva v Reki; Cesar bo imel sopet en priliko 
; iti se, da Reka nij ogrsko ali 
rniij b itsko mesto in bo morda sopet lel? 
kel i !rf »sy-ju : n Tukaj se ne sliši ne J: 
m »I- '-;> -. aiiipai ijdini , Jfio,* tedâ  sij taitj 

ni* t Ogrskem, --4(mmhh:m4% -mmm} 'efe jfe • 
Cesar pri učil priliki-'v W& Mimrn^ 'mM M' 
tfii>ef a.) . ' ' .; ..;?,^h^ii ' • " --:,. •• *;, 

Zadnje dni je Cesar obiskal tudi* ts6tiste M» 
je, HM m m m. L WU M^IiM^iiiiM-ite^Cie 
•mii mmm bojav&tt; proti mM m> $$$$.»' M» 
pkijwi Bragalj Mm Krivo^^^ja^),Cesarja 
ljudstvo MI tî uč«> ko' t|Q ptiJiha^^-^i^jfim^^gAa« 
i om, ga poEter\i o k" SO lstm ;npm 'fellio im 

le:* Z denašnjem mmxm m® . 'tfAvtiiA c^lrV 
ljubimo tla, po fe ; i hodi ?i%i'f?0j« "fi%us5to 
ia bomo h tla kakor s^ta- ^ p ^ V ^ i m ^ t t m^ '. 
msi, To sci tla* Umu m mmi ^M| š^pž ' ^M'" 
mnoge krvi izpulili Turčinom in mi gino mM! h 
smo prišli pod Tvoje varstvo. 'Mi1 Brno teab#;/l$-
kor najhrabrejSi Tvojih drugih narodu? in priprav
ljali muk hip f f # M p?4J! l i ' f i f^- i t !a i flp. 
%m% Ml se m l»jtmo S0tmfi# -Qt&n&-]i?sj la-imi 
mo pn>ra?\joai mk hip utegill, ?f # | ^ i ; pot^lj*. 
Žmo mš pmmmm, prdjufti 0«sar fenc: idili! 
ljudstvo je na to Cesarja navdušeno poSiravJjftje, 
Gmi pa je odgovoril po m$$ta%u -lofliA^, 6i 
p vrtaete te isyave, d* je odpsiil mlnifla «uoto in 
se nadeja, dab----- • - iM teli -• zmer&jii »ari * 
H zvesti drža Ijaj i te tMlt :mmm *. 
obljubo, To * ii ill • '.s.' .-. f ||j , ; ;w ,; 
lica sprU^uilo se svojem Cte»r-^ & O î« b t 
vojak je moral biti i ii - * m s p k 
vila vdanosti j r « . :i ! to il limi 
dmm prav mnogo; a to -• r • D|l .*:. 
mu bode gotovo ostalo v i« mm* 

Na Kranjskem so S" l h ' v « 
Cesarja slovesno sprejeti, pase! m i :?- ? ftw j 
pa vlada jim je vse |n por«J In :<• N kMtei|i 
del. zbora ne bo menda smol* p : dmtj Bi -
ro neverjetno ! 

VI i cem dež, zboru so • . - , f. .-
ci interpilird! vlado zarad volitw T Itf. afeorai*« 
Interpeliacija je dolga, ostra in te^Ijili d liauciiĵ , 
kako je vlada nepostavno rav * « t / 
velitvak Jeziti vladni za8tf>;- i * rt, li * 
na to interpellacijo nif I sorfL 

Nadalje je dr. Blei- -
naj dež» zbor sklene postu > glede i 
kega jezika na Ij , ^ : . ; • -
weissov se je po hudem nasproi a m ^ -
jev izročil Šolskem odseku? da i ? s i , aral 

Izcelekranj^ h ; : 3 

go prošenj, katere zahtevajo, da se v % k 
slovensko nradpje* Vidi se iz tegar d « kmj* 
ski bratje začeli jako odločno po$* pati a-t< 
jako veseli 

Na Češkem dež. zboru dohaja na i . 
tieij za â tsiuovitov feske naiv r̂ae iti za pi^ared* 
bo m i rau^n y i volilnega i nfc 

V n r̂avskom ctel zfeovu pa so &M#ye| Ji* 
interpellovali zarad gt in v* raS |? 
rili za slovanske šole; a vse i 

Iz družili d : ii • - rti 
ga,-—Skoro vsi dež. zbori bo*1- !? : i 
koncem tega tedna, 

Ruski car je prišel v 1 ; ob! i *' 
dvor; sprejem njegov je bil ja. 
dslajo njemu m feist vojaške parate in dî ng 
nosti.—Mej carovem spremstvom to.d 
0 m̂koff in drugi v 
se poda car v k i 

: A snidli ti f \\: ria n . 
finski dopisi pozdjAvlĵ lo- ruskff a oara; 
veSega dobrotnika NemSija, kar je ti^l mMmkf^ 
snica, katera iw>ifto tež-i na S,ovonik —• Slili at. 
da jf' nama!! shoda viadarje-v T Eais*n, da m -trn 
Iti ffelev'l48.ri pogodijo, da bodo -'slosptio rf#f*"-
*̂ -opski-min—C*-id:-- n nam sdi; 3t tr: taSfc.ve-
Jevlasti proti saipi frea*^! 'tako- aomoi^^aj^o,, 
kakor bi hotela ?>Mit nže 'toafc kaliii €Vi^^3ttir^ 
Zakaj se nek B ^ • , . 
morejo mi Siti . - f t ^ 
priznuvajo v raznifc l^ih to r JO.-letih" se.l^ko, 
Mnenja oe?arjev ia -m^&rnf lm, vft kako.^mnft^ 
• ' -SfJ Cesar je podelil kneza imi$^Ammxfd' 
^likesra krila Sv; šfelaim in ga Mencal liii^lfa' 
g.̂  |> -:wka.—To je tel-:-. *->'•. •* - i l:t»f# 
zadob<5 samo vladarji velikih držav.— 

? nemSkem drL žboni je bik te- da'l ^pri^m 
postava ob odpravi & n . 

i r i i i 

file:///ViHsjaao
file:///ehts
file:///tev


•••sssssss H5HJ 

Razne vesti 
(Jftvni efctal ikor polit. &r«Itw» Soča) bode V 

- • ;•' *da& 23. t. m. pri Rebtai (znanago-
, 4 . ii in Ajdovščino). Zborovalo se bo-

• ani; začetek točno ob 4 uri popolodne.— 
Ha rl* *® redu so sledeče točke-

. 1. 1 u da se naprosi deželni zbor, da napra
vi novo post ie pokritja bolnišničnih stroškov. 

Ž. Predlog zarad nove občne postave za Goriško 
glede razdelitve občinskih zemljišč. 

3. Govor o napredovanji v trto in sadjoreji, 
4, Govor o narodnem gospodarstvu. 
Ker je ta občni zbor javen, smejo se ga vdeležiti 

tudi ueudje. GledS na to, da se bode pri tem zbora pre-
• I o kmetijstvu, je želeti*da se ga vdeležk 

kmetova mo iz Vipavskega in Krasa v prav obil-
mm y - In.— 

(n»«toi«t s*** ff**tfkt) bode imel denes, v četr
tek, petek, soboto in menda M drogi tedea v pondelek 

k, aH k večem v torek pa bode akte* 
.» *iih debat letos ne bo prišlo ; rešili so 
* , po tem se sprejmejo menda brez vsake 

- M h* I tmravi o razde! \ psi Mkov, postava o no
vi nwx\ ii \n%n% p^tm r-'^k«m varstva. Debata 

. . , lite v raspravo nek predlog, ki meri 
na to* da bi se del, zbor % vlado pogodil gledž Sol* 

Vlada namerava pogoditi se na tak način, da bi 
to, kar je dozdaj v tem obziru nepostavno zaključila 
postal« avno, im hoče k tečem Italijanom dati ne
ko odškoclbo s tem, da dovoli tudi goriškemu županu 

ž v dež, šolskem svetu. Ker se ta modus vivendi 
ne vpira ne na praktično potrebo, Se manj pa na pra
vico in postavo, in ker nas Slovence popolnoma prezira, 

trimo, da ga bodo naši poslanci storili nemogočega. 
r mj Še ta sesija dež. zborov zadnja pred 

novimi volitvami, ampak sedajni poslanei bodo drugo 
spomlad sopet sklicani v sessijo in nove volitve za 
del zbor bodo še le v jeseni 1. 1878. 

(Mestno «tar*fti»«iirf») Vganili smo, ko smo zad-
î jifi pisali, da bodo pri mestnih volitvah tudi v I. ra
zredu » iti liberalci. Izvoljeni so sledeči gospodje: 
Dr. Emilio Hardini, Dr. Bressan in pl Luzenberger, 
ti kandidafeje so dobili po 110 glasov, mej tem ko BO 
vladni dobili jih samo po 20,—Kar se tiče teh kandi
datov, nij nobeden iskren liberalec, eden je celo odlo
čni klerikalec in vse kaže na to, da so letos liberalci 
napravili kak tajni kompromis % klerikalci, kateri ima
jo v Gorici še prav dosti moči in so v poprejšnih ča
sih pokazali liberalcem, da jih lehko potolčejo v zve
zi z vlado.—Ravno to pa, da je vlada nepolitično rav
nala s klerikalci, je krivo, da je vlada popolnem propa-
la pri letošnjih volitvah,—O sedajnemu starešinstvu se 
prav za prav ne more reči, katere barve je; če bi 
tudi liberalci imeli večino, bi bilo za njih nevarno, 
ko bi hoteli popolnoma liberalno postopati, kajti s tem 
bi klerikalce zopet vznemirili.—Sicer pa je vodja libe
ralcev prebrisan mož in bo tako postopal, da postana 
njegova stranka sopet to, kar je bila, če mu ne bo 
vlada kaj zmešala.— 

(Občno pev*!*« Jiružftvo) Začasni odbor tega druS-
tva ima denes sejo, da pretresa pravila ter jih precej predloži 
namestništvu. - Kakor hitro borlo pravila potrjena, se bodo 
razglasila po časnikih slovenskih in se bodo začeli na
birati udje.— 

(lafet u Rebku) napravijo v nedeljo,23. t. m. 
nekateri goriški Slovenci.— Kedor sega hoče vdeležiti, 
naj se oglasi pri g* Antonu Ferfilu; za vožnjo fy*e in 
nazaj se bode plačalo za vsako osobo 1 gold.— Želeti 
je posebno, da se pri Bebku, kakor zadnjič v Dornber-

f n, snidejo mnogi pevci iz Gorice in okolice, iz Brd, 
rasa in Vipavskega, da be bodo zmerom bolj spozna

vali mej seboj in da se tako uže precej začenja gojiti 
ofečno pevsko družtvo.— 

(Preveiikfi viatiaf* previdno**) Kakor se nam 
brzojavlja, je vlada prepovedala v Št, Petru na No-

iin vsako ovacijo Nj. Veličanstvu, ko se jutre 
• iz Keke.—Notranjci so namreč nameravali v 

r • • zijati Cesarja po raznih deputaeijah 
i: ; ij Notranjskega, tudi bi bili tam peli razni 

&bori Cesarju na čast in posebna deputacija žu-
[- »i se bila Cesarju poklonila in ga prosila, naj 

• o« m zaželjene pravice; toda Slovenec ne 
^ . rju * kazati svoje udanosti, ne sme prositi 

j Taka se je godila tudi nam goriškim in 
»xi Slovencem.—Žalostna nam je osoda in prava 

• a se polasti slovenskih sre v očigled takim raz-
v ram. —Skoro se nam hoče dozdevati, da smo mi v 

uji to, kar so Slovaki v TrauslajtanijL 
Toda to naj nas ne vstraši; predno a\i pozneje 

•tno tudi mi uslišani; zatorej pa delajmo in bodimo 
da ne propademo, kajti v delu je moč.—Časiso 

krat spremenili, pa se še bodo. Kranjski 
- L zbor je hotel tudi poslati deputaeijo v Št. Peter; 

•'•: - -covo tudi ta ne bode sprejeta; za to bodo 
'•••'• iu&kutarji 

kip o trpljenje veča solidarnost in mi t<| silno 

• I,.' '.,.,. , „ . . , „„„„„ . : 1 ! BBSHS g g ... , , ..., „.,,. ., . B 

( i i k t i * 4 e vm&aunr) je od včeraj sem v Gorici 
in bode trajalo do 20. t. m. po tem pa gre komissija 
v Ajdovščino. Maši slovenski fantje tudi letos prav 
slabo pojo po ulicah, 

(Vrioiki,,rav«iti feiifii«*). j z Trsta se nam pi
še, da se tam snuje pevsko društvo z imenom »Pev
ski Sokol/ Udje bodo imeli posebno lično sokolsko 
obleko. Pravila, katera je izdelal naš vrli in jako mar* 
ljivi Ivan Dolinar, so jako dobra in so je nadejati, da 
pevsko društvo na tej podlagi bode dosti koristilo in 
našo okolico k bolj živahnem živenji obudilo. Vse po
hvale je torej vreden vrli gosp. Dolinar za idejo in ve
lik trud. 

(f2*i«nod p*flip Aferam), poprej sodnik v Tominu 
in zadnji Čas v Tržiču, postal je svetovalec deželne 
sodnije v Trstu, Ta g , , povsod, kdor I, jako 
priljubljena osoba zarad velike nepristranosti, je slo
venščine popolno zmožen in jo piše tako, kakor le ma* 
lokateri sodnik na Goriškem, Veseli se torej mnogo 
njegovih spoštovateljev in prijateljev nad njegovem 
imenovanjem* 

(Rasviava v rtia#ei«ftx Tukajšna trg, zborni
ca je dobila od avstr. odbora te svetovne razstave na
črt in tiskovine za naznanila onih, ki hočejo kaj raz
staviti in vabi vse tiste, ki hočejo kaj poslati na raz
stavo v Filadelfijo, da se oglasijo v uradu zbornice do 
konec t. m. 

(Adrem) katero je podalo polil društvo Edinost 
presv. Cesarju se glasi: 

VAŠE;VELIČANSTVO! 

Premilostivi Gospod in Car! 
Živo in presrčno veselje se jo vzbudilo po našej 

okolici, ko je dobila radostno, blagodejno vest, da na 
potu v dalmatinske Svoje okrajine nas obišče presvit-
li G o s p o d in V l a d a r , premilostivi naš Car . 

Kakor se veselž poslušni otroci na prihod dobre
ga svojega očeta, katerega davno nijso videli, tako smo 
se mi razveselili in hrepeneč šteli dneve in ure do pri
hoda Vašega V e l i č a n s t v a , presvitla naša kronal 

Denes imamo V a še V e l i č a n s t v o , premilo-
stivega svojega Očeta, v svojej sredi, Denes Vam hi
timo zaupno naproti, ter se Vam poklanjamo gorečim 
srcem, iskreno ljubeznijo, preponižno udanostjo, neomah-
Ijivo zvestobo. 

Nijmamo Vašemu V e l i č a n s t v u pred iijaj-
ni prestol položiti dragocenih zemeljskih darov, ker o-
soma je naša osoda, kanmntta naša zemlja, ie katero 
dobivamo trudom in žuljavirai rokami vsakdanji svoj kruh. 
Ali vemo, takih darov preblago V a š e srce ne zahte
va ; pokorščina, udanost, ljubezen in zvestoba je prijet* 
niša blagodušji V a š e g a V e l i č a n s t v a , nego vsa 
pozemeljska darila, in ponosni smo, ker nosimo te da
rove neoskrunjene v svojih prsih. Te darove, najbolj
še podpore vsacemu prestolu, pokladamo veielo zauplji
vostjo pred kolena V a š e g a V e l i č a n s t v a , pre-
svitli naš vladar in ear! Blagovolite jih najmilostljivše 
sprejeti od nas vedno zvestibTSlovencev tržaške okolice. 

Srečen narod, komur je dan blag pastir, do ka
terega nosi ljubezen v srci; ako mu zeleni olika mirfi, 
cvete gospodarstvo, širi se obrt, vspešno napreduje umet
nost, razprostira se blagostanje, oživljajo se vse krepo
sti ; ako poje bojna trobenta, hite pogumni in navduše
ni junaci na državne meje odbijat sovražne krivične 
napade, pečatit svojo zvestobo lastno krvijo. 

Presvitlo Ve l i čans tvo ! tudi tržaška okolica je 
gledala blaženega mird veselo luč, i svojo hvaležnost 
za ta nebeški dar poterjevala v viharnih časih, kakor 
na skalo ob morji so grmeli valovi nanjo* ona se v 
zvestobi nikoli i nikdar nij premaknola, orožjem v roct 
je stala za C a r j a in dom. 

In tti Va š e m u V e l i č a n s t v u neoskrunjeno 
ohranjeno ljubezen, pokorščino, udanost in zvestobo bo
de vekomaj nosila v svojih prsih. 

Blagovolite, premilostivi Gospod in Car, spre
jeti to zagotovilo, katero srca in duše ogreva prepokor-
nim V a š i m otrokom. 

Bog živi, Bog ohrani našega G o s p o d a in 
Car j a ! 

V imenu vseh prebivalcev tržaške okolice.*) 
*) Desirfrvito kesno, smo vendar prinesli to jako lepa fc&re* 

so, ki je vredna, da jo zabiležimo kot spomin; i »delal jo je baje 
slovenski pesnik, g. Cegnar 

Poslanice/) 
Na poslanico g. vodje gluhonemice v 18. št. »So

če" odgovarjamo prav lehko. Da je bilo v nedeljo 25. 
aprila prav mr^lo, nam mora vsakdo, če tudi nij „meh-
kočutni gospod", priznati. Da je bilo v gorki sobi g* 
vodje 14 gradov toplote, smo prepričam; a naj se g. 
vodja potrudi na trtetereologično štacijo in prepričal se 
bode iz zapisnika, daje biia tisti dan sledeča tempera
tura; zjutraj 8.8° C, o poludne 10.7° in popoludne 
6tt C. Beka Soča je pa po leti z l ? a C. za kopanje 

premrzla. — G. učitelj (?) Lenardič je menda imel 14° 
B. toplote v debeli, zimski, dobb zapeti suknji, v ka» 
teri smo ga videli tisti dan. 

Dozdaj smo zmirom mislili, da je v goriških zavo
dih toliko civilizacije, da se samo po sebi razumi, 
da otroci tudi v največi vročini »nosijo podhlačice. Če 
so otroci T ruskoplatneni obleki na prašanje g. Lenar-
diča, če jih zebe, veselo odgovorili, da ne, mi ne ve
mo ; znano pa nam je uže davno marsikaj o gluhone-
niiei, kar pride na dan o svojem času. Slišimo tudi, 
da se je g, vodja drznil našo poslanico kritizirati iz 
slovničnega stališča, češ, da je v njej 10 napak. Da 
je kaka tiskovna napaka, tega ne tajimo; teh imajo 
¥ Gorici vsi slovenski listi zarad uže znanih neugod
nosti; ampak da se človek, ki je poslal menda v tem 
stoletji največi slovnični škandal mej svet* namreč lan
sko „napredovanje" gluhonemice, postopi očitati drugim 
slovnične napake, to je uže več, nego nepremišljenost, 
Ce kedo piše „iz Bergignja, iz Oattra, iz Bigliaae, h 
Carmina" itd. in se pc tem še izgovarja, da je hotel 

Slasti ta imena po ilirsko in italijansko, kaj si bo vsak-
o moral misliti o takem človeku: da mu ne manjka 

samo slovnice, ampak še kaj druzega, kar mi po do
mače imenujemo—razum, ali po italijansko: nmnm co* 
mune." 

S tem nehamo vsako polemiko, kajti nij nas vo
lja plačevati poslanice, da odgovarjamo na izdelke jez
nih junakov, ki sebe in druge blamujejo. 

Večljčlovekoljubov, 

Slavna uredništvo! Podplians prosiva iltivno uredništvo, 
naj U blagovolilo potrditi, da nkta bik* pUatilja oni notice o 
vremena T 17. štev, ŜocV* in tudi ne v kakej dotiki s goipodi, 
koji m človekoljubi imenajejo. V Gorici dne 18. maja 1S7&. Jug 
nt. p. in Hoban m. p.# učitelja.* 

•Potrjujemo, da gospoda nijita v nobeni sveži % omenjeno 
poslanico. Ure4 

Zavarovalno družtvo „Unione* iz Piorenee je valtd 
postopanja političnih oblastnij proti njemu vso to zadevo 
izročilo c. L visim sodnjam austro-ogerskem in je de
nes v položaji, občinstvu javljati, da v enem slučaji, 
kder je spoznala neka ©krapa sodnja kot neveljavne 
pogodbe tega društva, je tržaška e. k, nadzodnija t 
razsodbo 22. decembra 1874 št. 6925 vničila prvo raz
sodbo in zavkazala novo obravnavo po navadnih občnih 
principi** prava.— 

In v zavetji teh principov je »Unione* gotova svo
jih pravic, kajti gled6 na tot da uživa vso prednosti ju* 
ridične osebe po postavah svoje lastne deželo, so ona 
lehko dene pod varstvo §§. 88-34 državljanskega zako
nika avstrijskega.— 

Glede na to opozoruje „Unioneu lastne zavarovan
ce, da ne verujejo nasprotnim izjavam in na nevanost, 
kateri se izpostavijo, če ne plačajo zavarovalnih premij 
ter m stroške in druge Sitnosti, ob enem p& družtvo 
zagotovlja, da od svoji strani ne bodo nikoli ogibalo se 
izpolnovanji dolžnosti, katere je prevzelo nasproti zava
rovancem, 

Florenea 7. aprila 1875 
Za zavarovalno družtvo italijansko „ V Vniom« 

Odpravilni svetovalec: Glavni ravnatelj : 
Advokat C. Panattoni Conte Giuseppe Barbaro* 
poslanec v parlamentu. 

PS. Letne premije se lehko pošilja v rekomandi-
ranih nisroah pod naslovom J *ro Tito Albanesi 
clirettore detla eompagnia df Assicurazioni Generali L̂* 
Unione a Udine alt pa plača zastopnikom, katerih ima 
družtvo v vsakem okraju. 

*) Uredniltro nij odgovorno ne za obliko ne zadriaj* 

• B • • 
Sirovi loj 

! k ip i ta mki ha po ii^vi^i mm 

Kari Pamperi-ova sina, i 

fvcaovciiia Koroškem, f 
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! 

!! Mojstri !!^g 
M želyo prevzeti popravljanje Kronika 

m farovža T Kostanjevici na 
Kr«iSO,i )aj se T kratkem tu oglasijo. 

Kostanjevica 4. maja 1875. 
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